Κάθε πέρυσι και καλύτερα!
Αγαπητοί πτυχιούχοι συνάδελφοι,

μέχρι την πρόσφατη έκδοση από το Υ.Π.Ε.Π.Θ. των βαθμολογικών βάσεων  για μία θέση στα Ανώτατα Εκπαιδευτικά Ιδρύματα απέφυγα να προσεγγίσω τα φετινά θέματα στο ειδικό μάθημα των γερμανικών… Η συνεχιζόμενη αύξηση όμως των βάσεων κατάταξης υποψήφιων φοιτητών στα τμήματα γερμανικής φιλολογίας, έστω και σε μικρότερη κλίμακα συγκριτικά με πέρυσι, μου κίνησε την περιέργεια να τα αναζητήσω. Για ακόμα μία φορά και έχοντας από το πρωί της 28ης Αυγούστου παρακολουθήσει αδιάκοπα ποικίλες συζητήσεις στα Μ.Μ.Ε. από ειδικούς και μη σχετικά με τις φετινές βάσεις, δεν άκουσα κανέναν να αποφανθεί με σκέψη απέναντι στις ξένες φιλολογίες και στην άνοδο των βάσεών τους… Αντίθετα επικρατούσε είτε ουδετερότητα ενώ σε κάποιες περιπτώσεις εκφράστηκαν διθυραμβικά σχόλια για… αύξηση του επιπέδου των εισακτέων φοιτητών στις ξενόγλωσσες φιλολογίες, χωρίς όμως καμία επιχειρηματολογική βάση επιστημονικού επιπέδου από γνώστες του χώρου ή έμπειρους εκπαιδευτικούς.

 Σύμφωνα με τους περυσινούς υπολογισμούς μου και αντίθετα από αρκετές κατά τα άλλα προβλέψεις «ενημερωμένων» του χώρου, είχαν ήδη από πέρυσι δεχτεί οι 2 σχολές μας σε Αθήνα και Θεσσαλονίκη ένα θετικότατο χτύπημα ανόδου στις βάσεις τους, το οποίο όμως, όπως συχνότατα επισήμανα σε εισηγήσεις και άρθρα μου, δεν αποτελούσε ένδειξη της γνωστικής επιτηδειότητας των υποψηφίων φοιτητών στο γνωστικό αντικείμενο των Γερμανικών. 
Μελετώντας τα φετινά θέματα του ειδικού μαθήματος των γερμανικών, δεν μπορεί παρά να πρυτανεύσει η λογική πως αυτή η αυξητική διακύμανση των βάσεων μόνο ανησυχίες πρέπει να επιφέρει στην κρίση και τον λογισμό των έμπειρων πτυχιούχων εκπαιδευτικών καριέρας του χώρου. 

Όταν η… «έκθεση ιδεών» προσεγγίζει το θέμα «Sport und seine Wichtigkeit im Leben», με ζητήματα εμπλοκής των υποψηφίων στην γραπτή έκθεση επιπέδου Α2 προς Β1, την στιγμή που ένας υποψήφιος φοιτητής ξένης φιλολογίας θα έπρεπε τουλάχιστον να μπορεί να χειρίζεται, έστω και προπτυχιακά, την γλώσσα-στόχος σε θέματα ειδικότερου ενδιαφέροντος και διεθνούς απήχησης, η αύξηση των βάσεων και του εν λόγω επιπέδου των εισακτέων φοιτητών αντικατοπτρίζει ένα πλασματικό αυξημένο επίπεδο και λειτουργεί αλληλοσυγκρουόμενα και αντιφατικά.

Όταν ακόμα και η επεξήγηση μίας λέξης πάνω στο κείμενο γραπτής κατανόησης „Binennmarkt“ αποδίδεται, άκουσον άκουσον (!) στα ελληνικά και όχι στην γερμανική γλώσσα ή όταν στις δοκιμασίες γλωσσικής επίγνωσης ζητείται μεταξύ άλλων από τους υποψηφίους η σχεδόν έτοιμη από πριν ορθή τοποθέτηση των δύσκολων είναι η αλήθεια (…) ρημάτων verletzen, erklären και versuchen, τότε ο κάθε νουνεχής εκπαιδευτικός αναλυτής με την βοήθεια εκπαιδευτικών του χώρου θα έπρεπε να αναρωτιέται… Πολύ περισσότερο όταν όλα αυτά τα επαγγέλματα ξενόγλωσσης εκπαίδευσης γερμανικής, γαλλικής, ιταλικής και ισπανικής γλώσσας με τα δεδομένα της παρούσας πολιτικής ηγεσίας τείνουν στα επόμενα χρόνια να εκλείψουν οριστικά από την δημόσια εκπαίδευση…

Καλώ λοιπόν την ηγεσία του Υ.Π.Ε.Π.Θ. να αναθεωρήσει ως προς τον τρόπο αποδοχής των εισακτέων στις ξένες φιλολογίες. Η καθαρή ταύτιση πλέον του επιπέδου Β1 κατά Κ.Ε.Π.Α. με την θεματολογία των ειδικών μαθημάτων είναι αντιδεοντολογική απέναντι στην γενιά του… «Konkurrenz und Solidarität» και γενικά απέναντι σε εκπαιδευτικούς της παραπάνω γενιάς, οι οποίοι δοκιμάστηκαν, κόπιασαν, μόχθησαν για να πετύχουν. Επιτρέψτε μου σας παρακαλώ την σκληρή γλώσσα, αλλά το ρήμα «επιτυγχάνω» δεν ανήκει πλέον στο λεξιλόγιο των παραπάνω εισακτέων. Ένα απλό «τοποθετούμαι από ανάγκη» θα φάνταζε πιο ταιριαστό.

Μία ματιά άλλωστε στα στατιστικά που ανακοινώθηκαν σχετικά με τα φετινά ποσοστά «επιτυχίας» στα  ειδικά μαθήματα αποδεικνύει του λόγου το εμφανές!
ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ 2011

Εξετάστηκαν 1119 
24 δηλαδή το 2,14%      έγραψε από 0-5

243 δηλαδή το 21,71%  έγραψε από 5-10

183 δηλαδή το 16,35%  έγραψε από 10-12

289 δηλαδή το 25,82%  έγραψε από 12-15

286 δηλαδή το 25,55%  έγραψε από 15-18

94 δηλαδή το  8,40%     έγραψε από 18-20
(http://www.orosimo.gr/www/news/13_7_2011/statistika_eidikon_mathimaton_2011.pdf)

Ποιος από εσάς με βάση τα παραπάνω στατιστικά στοιχεία θα μπορούσε να συγκρίνει το γνωστικό επίπεδο των φετινών εισακτέων σε σχέση με αυτό της εποχής της δοκιμασίας της μετάφρασης;
Γιατί δεν αντικαταστάθηκε ήδη από πέρυσι στην αλλαγή του συστήματος εισαγωγής στις ξένες φιλολογίες μέσω του ειδικού μαθήματος η γερασμένη και προβληματική μεταφραστική δοκιμασία από αυτήν της διαμεσολάβησης, που με τόσο πρότυπη επιτυχία εφαρμόζεται στις εξετάσεις του Κ.Π.Γ. και υπακούει στις επιταγές του Κ.Ε.Π.Α.;
Γιατί εξακολουθούν τα 2 τμήματα γερμανικής γλώσσας και φιλολογίας ανά την ελληνική επικράτεια να δέχονται τόσο υψηλό αριθμό εισακτέων, όταν οι συγκεκριμένοι ως απόφοιτοι δεν θα είναι σε θέση και με βάση την επικρατούσα πολιτική του ΥΠΕΠΘ να απασχοληθούν ως εκπαιδευτικοί λειτουργοί; 

Αγαπητοί πτυχιούχοι συνάδελφοι το θέμα της εφαρμογής της προπτυχιακής επιστήμης μας στην Ελλάδα λαμβάνει πλέον διαστάσεις παραλογισμού. Σύσσωμοι οφείλουμε να ενωθούμε και να διεκδικήσουμε την αποκατάσταση των κόπων, των σπουδών και εργατοωρών μας. Σολομώντειες λύσεις δεν έχουν πέραση στην εκπαίδευση, η οποία αποτελεί έναν ζωντανό, εξελισσόμενο και ιδιαίτερα απαιτητικό οργανισμό. 
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